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This business document has been written by the China DAF (Donor Advised Fund) Charity. The
copyright of the document is owned by the China DAF (Donor Advised Fund) Charity, which is protected
by law. Without authorization of the China DAF (Donor Advised Fund) Charity, any organization or
individual shall not copy, reprint or release the contents of this business document through any means.
The China DAF (Donor Advised Fund) Charity reserves the right to ascertain the legal liability of those
who use the contents of this business document in violation of laws and regulations.
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If you have any comments or suggestions on the content of this document, please send them to general-officec@DAF-

charity.org.cn. We value your feedback and help in improving this document. The English translation has been reviewed

by native English speakers.
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For the purposes of strengthening the integrity and self-discipline of
the China DAF (Donor Advised Fund) Charity (hereinafter the
‘Charity’), improving the credibility of the Charity, and promoting
the healthy and orderly development of the Charity, the Principles of
Integrity and Self-Discipline (hereinafter the ‘Principles’) are hereby
formulated in accordance with the relevant provisions of the state
and the city, as well as the Articles of Organization of the Charity,
and in consideration of both the Charity’s own situation and the
prevailing practices in the industry.
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In accordance with the general requirements of the modern system
of social organizations, with a focus on strengthening the capacity of
self-governance pursuant to laws, the modern corporate governance
structure of the Charity shall be established and improved with the

Articles of Organization as its core.
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The Charity shall improve the internal organizational structure,

o

improve the efficiency of the operational mechanism, and reinforce
its internal governance, self-management, self-education, and self-

regulation.
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Internal management rules shall be improved, regularly reviewed,
and optimized. The Charity shall reinforce the implementation of
multiple rules within the organization and conscientiously carry out
self-examination and correction.
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The standardization of the Charity’s operation shall be further
strengthened. The Charity shall be operated in accordance with
relevant laws, regulations, and it shall conform to the purpose of
improving public welfare. Its service capability shall be

continuously enhanced.
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The rules of democratic election, decision-making, management,
and supervision shall be strictly enforced. Democratic procedures
shall be conscientiously implemented. Depending on the topic of
discussion, the results of discussions shall be submitted to the Board
of Directors, the Executive Committee of the Board of Directors, or
other bodies of the Charity for determination, while the authorities
and functions of the Board of Supervisors should be ensured.
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The Board of Directors and the Board of Supervisors shall
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conscientiously fulfill their responsibilities and improve their work
capacity and quality in accordance with the law and the Articles of
Organization of the Charity. They shall also ensure that the Charity
conducts activities in compliance with the mission and business

scope as stipulated in the Articles of Organization of the Charity.
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The Charity shall implement the rules of commitment to integrity,
voluntarily sign the Letter of Commitment to Integrity, disclose it to
the public, and strengthen accountability to ensure fulfillment of
such commitment.
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The Charity shall establish an activity impact assessment mechanism
and report in advance to the relevant government departments

important matters that may cause social risks.
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The Charity shall strengthen the management of charitable projects
and improve the control over the full process of charitable

fundraising, fund management, and fund use.
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The Charity shall earnestly subject itself to annual audits, severance

audits, re-election audits, special audits, and random audits. Any

problems identified in such audits shall be seriously rectified.
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The Charity shall actively implement internal credit management. A

system of internal credit assessment and evaluation shall be

established, and the rules on customer complaint management,

feedback, and internal accountability shall be improved.
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The Charity shall actively participate in the social organization’s

education and training activities and other social activities

designated by the Civil Affairs System.
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The Charity shall strengthen the education and awareness of
integrity, enhance its awareness and conception of the rule of law
and its ability to work in accordance with the law. The
construction of the culture of integrity shall be pursued and

practiced wholeheartedly throughout the Charity.
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The Charity shall improve measures for incentivizing internal
integrity and mechanisms for achieving accountability for
violation of rules or for loss of credibility.
NEBATERBENH LS, aREXH2ER. Ri+g
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The Charity shall carefully comply with statutory obligations
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regarding information disclosure and proactively accept
supervision from society. The Charity shall continuously enrich
the content of information disclosed, expand the scope of
information disclosed, innovate the method of information
disclosure, and further enhance the openness and transparency of
the Charity’s operation.
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The culture of integrity in the Charity shall be strengthened under
the concept of being ‘committed to integrity and devoted to
society’. Through this concept, an image of serving the public in
good faith shall be established, and the nature of integrity and self-
discipline shall be pursued.
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The Charity shall observe the law, live up to its promises, gain
internal strength through self-discipline, shape its external image
with integrity, and lay a solid foundation for the continuous
improvement of its capacity and prestige.

AHIEA 2018 F9 A 20 AEFLAFEL, ANFIHA
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The Principles came into force following approval by the Board
of Directors on September 20", 2018. The Principles were
amended and restated by the first Board of Directors at its fifth
meeting on November 28th, 2020.
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The Executive Committee of the Board of Directors is responsible
for the interpretation of the Principles.

Fot& ALARNTELBE, AR —RZIL, AP A%,
The Principles are written in both Chinese and English. In case of

inconsistency, the Chinese version shall prevail.
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